
Ро
сси

я и
 АТ

Р · 
20

23
 · №

 1

DOI 10.24412/1026-8804-2023-1-133-144
УДК 392.31

Терминология родства  
папуасов Берега Маклая  
(в контексте гипотезы  
М.  В. Крюкова)
Арина Александровна Лебедева,
кандидат исторических наук, научный сотрудник 
отдела этнографии Австралии, Океании и  Индо­
незии Музея антропологии и  этнографии им. Пет­
ра Великого (Кунсткамера) РАН, Санкт-Петербург.
E-mail: Sheremet@kunstkamera.ru

Рабо­та по­свя­ще­на из­ме­не­ни­ям в сис­те­ме тер­ми­нов род­ства па
пуа­сов северо-восточ­но­го по­бе­ре­жья о. Новая Гви­нея за по­след
ние 50 лет. В 1971 г. про­изош­ло ре­зо­нанс­ное для со­вет­ской нау­ки 
со­бы­тие: экс­пе­ди­ция на северо-восточное по­бе­ре­жье о. Новая Гви
нея, на­зы­вае­мое у нас в стране Берег Мак­лая. Она была при­уро
че­на к сто­лет­не­му юби­лею вы­сад­ки Н. Н. Миклухо-Маклая — то­гда 
ещё ни­ко­му не из­вест­но­го ис­сле­до­ва­те­ля — на эту зем­лю. Он стал 
пер­вым бе­лым че­ло­ве­ком, сту­пив­шим на неё, а его на­уч­ное на
сле­дие во­шло в зо­ло­той фонд оте­че­ствен­ной эт­но­гра­фии. В экс­пе
ди­ции 1971 г. при­ня­ли уча­стие ве­ду­щие спе­циа­ли­сты в об­лас­ти 
эт­но­гра­фии, ан­тро­по­ло­гии, фольк­ло­ри­сти­ки, ис­то­рии: Н. А. Бути
нов, Д. Д. Тумар­кин, Б. Н. Пути­лов, О. М. Пав­лов­ский, В. Н. Баси­лов, 
М. В. Крю­ков и др. Ком­плекс­ный под­ход, лёг­ший в ос­но­ву со­вет
ской экс­пе­ди­ции, по­зво­лил со­брать ши­ро­кий спектр ма­те­риа
лов по раз­лич­ным сфе­рам куль­ту­ры на­се­ле­ния ре­гио­на. В ча­ст
но­сти, М. В. Крю­ков про­ана­ли­зи­ро­вал сис­те­му тер­ми­нов род­ства 
и со­ци­аль­но­го уст­рой­ства у па­пуа­сов Бере­га Мак­лая и сде­лал ряд 
пред­по­ло­же­ний о воз­мож­ной ди­на­ми­ке этих яв­ле­ний в бу­ду­щем. 
Автор статьи ра­бо­тал на Бере­гу Мак­лая в 2017 г. Резуль­та­ты ис
сле­до­ва­ния по­зво­ли­ли со­пос­та­вить по­лу­чен­ные дан­ные с ма­те
риа­ла­ми, со­б­ран­ны­ми по­лу­ве­ком ра­нее. Срав­ни­тель­ный ана­лиз 
по­ка­зал, что, несмот­ря на неко­то­рую ро­та­цию в ло­каль­но­сти по
се­ле­ний, струк­ту­ра на­зван­ных ас­пек­тов куль­ту­ры в сво­ём ос­нов
ном виде со­хра­ня­ет­ся. Выяв­лен­ные из­ме­не­ния во мно­гом под
твер­жда­ют про­гноз М. В. Крю­ко­ва.
Ключевые слова: па­пуа­сы, тер­ми­ны род­ства, со­ци­аль­ное уст­рой
ство, по­ле­вые ис­сле­до­ва­ния.
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The paper focuses on the changes that have taken place in the system 
of kinship terms of the Papuans of the northeast coast of New Guinea 
over the past 50 years. In 1971, a resonant event for Soviet science took 
place: an expedition to the northeast coast of New Guinea, known in 
our country as the Maclay Coast. The event coincided with the cente-
nary of the landing of N. N. Miklouho-Maclay — then still an unknown 
explorer — on this land. He became the first white man to set foot here, 
and his scientific heritage was included in the golden fund of Russian 
ethnography. The  expedition of  1971 brought together the  leading 
experts in the field of ethnography, anthropology, folklore, and history: 
N. A. Butinov, D. D. Tumarkin, B. N. Putilov, O. M. Pavlovsky, V. N. Basilov, 
M. V. Kryukov and others. The comprehensive approach of the Soviet 
expedition allowed to collect a wide range of materials on various cul-
tural aspects of the region’s population. In particular, M. V. Kryukov ana-
lyzed the system of kinship terms and social structure of the Papuans 
of the Maclay Coast and made some assumptions about the possible 
dynamics of these phenomena in the future. The author of the paper 
worked on the Maclay Coast in 2017. The results of the research made 
it possible to compare the new data with the materials collected half 
a century ago. The comparative analysis showed that despite some rota-
tion in the locality of settlements, the structure of the named aspects 
of culture in its basic form is preserved. The detected changes largely 
confirm M. V. Kryukov’s prediction.
Keywords: Papuans, kinship terms, social structure, field research.

ПРЕДИСЛОВИЕ: ­
ИСТОРИЯ ИЗУЧЕНИЯ БЕРЕГА МАКЛАЯ

В ан­но­та­ции мы оха­рак­те­ри­зо­ва­ли со­вет­скую экс­пе­ди­цию 
на бе­рег Мак­лая как ре­зо­нанс­ное со­бы­тие. По на­зван­ным выше 
при­чи­нам это дей­стви­тель­но так, од­на­ко раз­де­лён­ные ве­ко­вым 
ру­бе­жом ис­сле­до­ва­ния Н. Н. Миклухо-Маклая и учё­ных из СССР 
от­нюдь не были един­ствен­ны­ми в этом ре­гионе. В 2021 г. вы
шел сбор­ник «Берег Мак­лая в днев­ни­ках и за­пис­ках эт­но­гра
фов» [2], в ко­то­ром под­роб­но из­ло­же­на ис­то­рия изу­че­ния этой 
час­ти о. Новая Гви­нея. Поч­ти сра­зу по­сле Н. Н. Миклухо-Маклая 
здесь ра­бо­тал немец­кий ес­те­ство­ис­пы­та­тель О. Финш. Имен
но он 17 ок­тяб­ря 1884 г. под­нял над де­рев­ней Бон­гу гер­ман­ский 
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флаг, по­ло­жив тем са­мым на­ча­ло соз­да­нию гер­ман­ской Ново-
Гвинейской ко­ло­нии [2, с. 7]. В се­ре­дине XX в. бри­тан­ский ан­тро
по­лог П. Лоуренс изу­чал воз­ник­шие на Бере­гу так на­зы­вае­мые 
карго-культы [2, с. 8—9]. В 70‑е гг. XX в. ин­те­рес­ную ра­бо­ту про­де
ла­ла здесь суп­ру­га ре­гио­наль­но­го ин­спек­то­ра Мадан­га М. Мен
нис. Она со­би­ра­ла фольк­лор­ные тек­сты, а так­же ини­ци­иро­ва­ла 
строи­тель­ство ка­ноэ — ис­кус­ство, ко­то­рое на тот мо­мент было 
уже прак­ти­чес­ки ут­ра­че­но [2, с. 10—11]. Если го­во­рить об оте­че
ствен­ных учё­ных, то, по­ми­мо двух со­вет­ских экс­пе­ди­ций (1971, 
1977), в  2010 г. со­сто­ял­ся по­ле­вой вы­езд мо­с­ков­ских эт­но­гра
фов — А. А. Винец­кой и соз­да­те­ля упо­мя­ну­то­го сбор­ни­ка до­цен
та ка­фед­ры эт­но­ло­гии МГУ А. В. Тутор­ско­го [8, с. 157—205].

В 2017 г. на Бере­гу Мак­лая ра­бо­тал ав­тор этих строк, а так­же 
со­труд­ник ИЭ РАН И. В. Чини­нов; по­след­ний по­се­тил по­бе­ре­жье 
ещё раз в 2019 г. 1

ИССЛЕДОВАНИЕ М. В. КРЮКОВА КАК ОТПРАВНАЯ ТОЧКА

В ходе ком­плекс­ной экс­пе­ди­ции со­вет­ских учё­ных на северо-
восточное по­бе­ре­жье Папуа — Новой Гви­неи (Берег Мак­лая) 
в 1971 г. вид­ный ис­сле­до­ва­тель сис­тем род­ства Миха­ил Василь
е­вич Крю­ков со­брал ма­те­ри­ал, лёг­ший в ос­но­ву статьи «Мож
но ли за­гля­нуть в глубь ис­то­рии Бон­гу?» [4, с. 185—203]. В этой 
неболь­шой, но ин­те­рес­ней­шей ра­бо­те на ос­но­ва­нии ана­ли­за 
тер­ми­нов род­ства па­пуа­сов он де­ла­ет вы­во­ды о ди­на­ми­ке сис
те­мы этих тер­ми­нов (а  сле­до­ва­тель­но, и со­ци­аль­но­го уст­рой
ства дан­ной груп­пы), в том чис­ле про­гно­зи­руя воз­мож­ные из
ме­не­ния: «… со­вре­мен­ная тер­ми­но­ло­гия пред­став­ля­ет со­бой 
некое пе­ре­ход­ное со­стоя­ние от од­но­го ка­че­ства к дру­го­му, ко
гда от­дель­ные эле­мен­ты ста­ро­го со­су­ще­ству­ют с за­ро­ж­даю­щи
ми­ся эле­мен­та­ми но­во­го» [4, с. 193]. В этой свя­зи ис­сле­до­ва­ние, 
несмот­ря на его ло­каль­ный ха­рак­тер, име­ет важ­ное тео­ре­ти­чес
кое зна­че­ние. Свои дан­ные М. В. Крю­ков срав­ни­ва­ет с дан­ны­ми 
со­труд­ни­ка лю­те­ран­ской мис­сии А. Хан­ке, ра­бо­тав­ше­го на по
бе­ре­жье в на­ча­ле XX в. и со­ста­вив­ше­го к 1913 г. сло­варь язы­ка 

1	И. В. Чини­нов ско­ро­по­стиж­но скон­чал­ся ле­том 2020 г. Он ус­пел опуб­ли
ко­вать статьи, под­роб­но опи­сы­ваю­щие куль­ту­ру па­пуа­сов Бере­га Мак
лая. См.: Чини­нов И. В. Хозяй­ствен­ный ук­лад жи­те­лей де­ре­вень Горен
ду, Бон­гу и Гум­бу (Новая Гви­нея) в со­вре­мен­ных реа­ли­ях (по ма­те­риа­лам 
по­ле­вых ис­сле­до­ва­ний) // Вест­ник ан­тро­по­ло­гии. 2021. № 3. С. 261—273; 
Чини­нов И. В. Мате­ри­аль­ная куль­ту­ра жи­те­лей де­ре­вень Горен­ду 
и  Бон­гу (Новая Гви­нея) в  на­ча­ле XXI века: тра­ди­ции и  ин­но­ва­ции 
(по ма­те­риа­лам по­ле­вых ис­сле­до­ва­ний) // Вест­ник ан­тро­по­ло­гии. 2019. 
№ 3. С. 243—255.

Терминология родства папуасов Берега Маклая…
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бон­гу. Н. Н. Миклухо-Маклай спе­ци­аль­но не за­ни­мал­ся тер­ми­но
ло­гией род­ства, но он сфор­ми­ро­вал неболь­шой сло­варь язы­ка 
па­пуа­сов, в ко­то­ром мы на­хо­дим шесть тер­ми­нов (отец, мать, 
сын, дочь, брат, дядя — при­ве­дём и про­ком­мен­ти­ру­ем их ниже, 
в со­от­вет­ствую­щих раз­де­лах). Оче­вид­но, что это­го недос­та­точ
но для про­ве­де­ния пол­но­цен­но­го срав­не­ния. Поэто­му во­прос 
о том, на­сколь­ко из­ме­ни­лась тер­ми­но­ло­гия за 30 лет, раз­де­ляю
щих Н. Н. Миклухо-Маклая и А. Хан­ке, спра­вед­ли­во­сти ради сле
ду­ет ос­та­вить от­кры­тым.

Авто­ру этих строк до­ве­лось по­се­тить Берег Мак­лая, в ча­ст­но
сти де­рев­ни Горен­ду и Бон­гу, спус­тя поч­ти пол­ве­ка по­сле со­вет
ской экс­пе­ди­ции, в 2017 г. В ходе про­ве­дён­ных по­ле­вых ис­сле
до­ва­ний в чис­ле про­чих ма­те­риа­лов были со­б­ра­ны бы­тую­щие 
тер­ми­ны род­ства. Оттал­ки­ва­ясь от ра­бо­ты М. В. Крю­ко­ва и в осо
бен­но­сти от того фак­та, что учё­ный де­ла­ет про­гноз о воз­мож
ной ди­на­ми­ке сис­те­мы тер­ми­нов род­ства, мы по­ста­ви­ли за­да
чу срав­нить дан­ные 1971 и 2017 гг. с целью про­ана­ли­зи­ро­вать 
выво­ды М. В. Крю­ко­ва.

Необ­хо­ди­мо ого­во­рить­ся, что сбор ма­те­риа­ла та­ко­го рода 
тре­бу­ет вре­ме­ни: для по­лу­че­ния мак­си­маль­но пол­ной и дос­то
вер­ной ин­фор­ма­ции сле­ду­ет оп­ро­сить зна­чи­тель­ное ко­ли­че
ство рес­пон­ден­тов, а у уча­ст­ни­ков обо­их по­ле­вых вы­ез­дов на 
ра­бо­ту было все­го несколь­ко дней. Так­же су­ще­ствен­ным ас­пек
том, влияю­щим на ре­зуль­тат, яв­ля­ет­ся вы­бор ме­то­до­ло­ги­чес
кой плат­фор­мы. Хотя М. В. Крю­ков спе­ци­аль­но не ого­ва­ри­ва­ет 
это­го в статье, из её кон­тек­ста, как и из его тео­ре­ти­чес­ких взгля
дов, мож­но по­ла­гать, что он от­тал­ки­вал­ся от сле­дую­ще­го прин
ци­па: «Лицо, изу­чаю­щее сис­те­му род­ства, слы­шит в оби­ход­ной 
речи какой-либо тер­мин род­ства… и тут же, на мес­те, ус­та­нав
ли­ва­ет род­ствен­ное от­но­ше­ние. <…> Такой спо­соб ус­та­нов­ле­ния 
зна­че­ний тер­ми­нов вполне при­ме­ним… и при ин­тер­вьюи­ро­ва
нии <…> Инфор­ма­то­ру пред­ла­га­ет­ся на­звать все из­вест­ные ему 
тер­ми­ны род­ства… по прось­бе ис­сле­до­ва­те­ля объ­яс­ня­ет зна­че
ние ка­ж­до­го из тер­ми­нов» [3, с. 23]. Такая ус­та­нов­ка не сво­бод
на от кри­ти­ки: «Но от­ку­да со­бе­сед­ни­ку мо­жет быть из­вест­но 
зна­че­ние са­мо­го тер­ми­на „тер­мин род­ства“?» [1, с. 37]. Что ка
са­ет­ся ав­то­ра дан­ной статьи, то в ус­ло­ви­ях де­фи­ци­та вре­ме­ни 
наи­бо­лее эф­фек­тив­ным пред­став­ля­лось ис­поль­зо­ва­ние таб­ли
цы с де­но­та­та­ми на анг­лий­ском язы­ке  2. В лю­бом слу­чае, несо
мнен­но, мы долж­ны учи­ты­вать, что оба ком­плек­са со­б­ран­ных 

2	При­ме­нён­ный ав­то­ром в  дру­гих экс­пе­ди­ци­ях опыт ис­поль­зо­ва­ния 
«про­стран­ствен­ных» от­ра­же­ний род­ства по прин­ци­пу ге­неа­ло­ги­чес­ких 
схем дал не слиш­ком удач­ный ре­зуль­тат в силу их гро­мозд­ко­сти и слож
но­сти вос­при­ятия ин­фор­ман­та­ми.

Лебедева А.А.
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ма­те­риа­лов со­дер­жат про­пус­ки и неточ­но­сти. Тем не ме­нее их 
со­пос­тав­ле­ние по­зво­ля­ет вы­явить «зону на­ло­же­ния», в рам­ках 
ко­то­рой, по на­ше­му мне­нию, кор­рект­но ра­бо­тать с ин­фор­ма
цией, де­лать ана­лиз и вы­во­ды.

СОВРЕМЕННАЯ СИТУАЦИЯ НА БЕРЕГУ МАКЛАЯ

В на­стоя­щее вре­мя на Бере­гу Мак­лая рас­по­ло­же­но три по
се­ле­ния, с  за­па­да на вос­ток: де­рев­ни Бон­гу, Горен­ду и  Гум­бу, 
са­мая боль­шая из ко­то­рых Бон­гу. Папуа­сы ста­вят по­строй­ки 
прак­ти­чес­ки на са­мом по­бе­ре­жье, от океа­на их от­де­ля­ет уз­кая — 
300 — 400 м — по­лос­ка леса. С дру­гой сто­ро­ны, поч­ти сра­зу за до
мо­хо­зяй­ства­ми, вклю­чаю­щи­ми неболь­шие уча­ст­ки воз­де­лан­ной 
зем­ли, под­ни­ма­ют­ся горы, на чьих скло­нах и на­хо­дят­ся ос­нов
ные об­шир­ные план­та­ции. Осно­вой эко­но­ми­ки на­се­ле­ния, как 
и во вре­ме­на Н. Н. Миклухо-Маклая, яв­ля­ет­ся подсечно-огневое 
зем­ле­де­лие; вы­ра­щи­ва­ют тро­пи­чес­кие клуб­не­пло­ды: таро, ямс 
и за­ве­зён­ный ба­тат.

Гра­ни­цы по­се­ле­ний на Бере­гу Мак­лая за про­шед­шее вре­мя 
несколь­ко из­ме­ни­лись, од­на­ко ха­рак­тер этих из­ме­не­ний го­во­рит 
о воз­вра­те к струк­ту­ре, со­от­вет­ствую­щей бо­лее ран­не­му ук­ла
ду и ис­кус­ствен­но слом­лен­ной ко­ло­ни­аль­ной ад­ми­ни­ст­ра­цией 
в кон­це XIX — на­ча­ле XX в. Тогда для ор­га­ни­за­ции ра­бот по про
из­вод­ству коп­ры на­се­ле­ние по­бе­ре­жья было скон­цен­три­ро­ва­но 
в Бон­гу. Сей­час в свои гра­ни­цы вер­ну­лась от­стоя­щая от Бон­гу на 
1,5—2 км Горен­ду — про­цесс, ко­то­рый на­чал­ся по­ряд­ка 10 лет на
зад. Обо­соб­ле­ние от­ра­жа­ет тен­ден­цию воз­вра­ще­ния к тра­ди­ци
он­но­му со­ци­аль­но­му уст­рой­ству. Любо­пыт­но, что все жи­те­ли 
Горен­ду но­сят фа­ми­лию (или вто­рое имя) Туй и яв­ля­ют­ся (или 
счи­та­ют себя) по­том­ка­ми того са­мо­го Туя — пер­во­го па­пуа­са, 
встре­чен­но­го Н. Н. Миклухо-Маклаем. Имен­но от жи­те­лей это­го 
по­се­ле­ния при­хо­ди­лось слы­шать фор­му­лу «Одна де­рев­ня — один 
клан». Это не со­всем спра­вед­ли­во для Бон­гу, ко­то­рая всё ещё ос
та­ёт­ся наи­бо­лее мно­го­люд­ным на­се­лён­ным пунк­том на Бере­гу 
Мак­лая, со­стоя­щим из несколь­ких кла­нов. Для нас, од­на­ко, важ
нее дру­гое. Совет­ски­ми учё­ны­ми было об­на­ру­же­но су­ще­ство­ва
ние яв­ле­ния под на­зва­ни­ем вемун [3, с. 165—184; 4, с. 185—203]. 
Авто­ру дан­ной статьи не уда­лось ус­лы­шать этот тер­мин, бо­лее 
того, даже ко­гда он на­зы­вал­ся ин­фор­ман­там, па­пуа­сы не смог­ли 
вспом­нить это­го сло­ва. Одна­ко дан­ный ин­сти­тут, несо­мнен­но, 
про­дол­жа­ет су­ще­ство­вать и яв­ля­ет­ся тем са­мым кла­ном, о ко
то­ром се­го­дня го­во­рят па­пуа­сы. Об этом мож­но су­дить по тому, 
что в со­ци­аль­ной струк­ту­ре так на­зы­вае­мо­го кла­на со­хра­ня­ют
ся все от­ли­чи­тель­ные при­зна­ки, обо­зна­чен­ные уча­ст­ни­ка­ми 
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экс­пе­ди­ции  1971 г.: эк­зо­га­мия, пат­ри­ли­ней­ность и  пат­ри­ло
каль­ность, об­щая тер­ри­то­рия проживания [6, с. 170 —180]. В гра
ни­цах Бон­гу пред­ста­ви­те­ли од­но­го кла­на ло­ка­ли­зу­ют­ся в сво
его рода квар­та­лах. Чрез­вы­чай­но зна­чи­мым пред­став­ля­ет­ся то, 
что ка­ж­дый клан име­ет свой обя­за­тель­ный ат­ри­бут — ще­ле­вой 
ба­ра­бан барум, на ко­то­ром вы­ре­за­но на­зва­ние — кла­но­вое имя. 
Н. Н. Миклухо-Маклай неод­но­крат­но упо­ми­на­ет в  днев­ни­ках, 
как его бу­ди­ли по но­чам гул­кие зву­ки ба­ру­мов. Авто­ру статьи 
было по­зво­ле­но не толь­ко на­блю­дать, как пред­ста­ви­тель кла
на бьёт в ба­ра­бан, но и са­мой по­про­бо­вать из­влечь зву­ки из ре
зо­на­то­ра. Суще­ство­ва­ние ба­ру­мов в наше вре­мя так­же го­во­рит 
об ак­ту­аль­но­сти кла­но­вой ор­га­ни­за­ции.

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ВЫКЛАДКИ М. В. КРЮКОВА 
И СРАВНЕНИЕ ГРУПП ТЕРМИНОВ 1971 И 2017 гг.

Сохра­не­ние в сво­ём ос­нов­ном виде ядра со­ци­аль­ной струк
ту­ры у па­пуа­сов Бере­га Мак­лая — важ­ное ус­ло­вие для срав­ни
тель­но­го ана­ли­за ма­те­риа­лов, свя­зан­ных с тер­ми­на­ми род­ства.

Напом­ним ос­нов­ные те­зи­сы и вы­во­ды, со­дер­жа­щие­ся в ра­бо
те М. В. Крю­ко­ва:

1.	Сис­те­ма род­ства па­пуа­сов бон­гу име­ет внут­рен­ние про­ти
во­ре­чия, го­во­ря­щие о её пе­ре­ход­ном ха­рак­те­ре.

2.	Раз­ви­тие бон­гу­ан­ской сис­те­мы шло от мо­де­ли, где не было 
раз­ли­чий ме­ж­ду от­но­ше­ния­ми кров­но­го род­ства/свой­ства 
и бо­ко­вой/пря­мой ли­ния­ми род­ства.

3.	Это сис­те­ма род­ства ав­ст­ра­лий­ско­го типа, где в ка­че­стве 
раз­гра­ни­чи­тель­но­го при­зна­ка вы­сту­па­ет при­над­леж­ность 
к од­ной из двух эк­зо­гам­ных групп — отца или ма­те­ри.

4.	Эво­лю­ция бон­гу­ан­ской сис­те­мы тер­ми­нов род­ства от­ра­жа
ет из­ме­не­ния в со­ци­аль­ной струк­ту­ре об­ще­ства, ко­гда на 
сме­ну ду­аль­ной ор­га­ни­за­ции при­хо­дит эк­зо­гам­ная груп­па, 
свя­зан­ная по от­цов­ской либо ма­те­рин­ской ли­нии. К та­ко
му типу от­но­сят­ся ве­му­ны де­рев­ни Бон­гу.

5.	Пере­ход бон­гу­ан­ской мо­де­ли к  тер­ми­но­ло­гии, со­от­вет
ствую­щей этой ор­га­ни­за­ции (ис­то­ри­чес­ки бо­лее про­грес
сив­ной), очень и очень да­лёк от за­вер­ше­ния. С ос­то­рож
но­стью: дви­гать­ся он бу­дет (дол­жен) по пути уси­ле­ния 
раз­гра­ни­чи­тель­ной зна­чи­мо­сти при­зна­ков «кров­ное род
ство» — «свой­ство» и «пря­мая/бо­ко­вая ли­нии».

В ка­че­стве ос­нов­ных кри­те­ри­ев для ана­ли­за сис­те­мы тер
ми­нов М. В. Крю­ков вы­де­ля­ет сле­дую­щие: по­ко­ле­ние, пол име
нуе­мо­го и го­во­ря­ще­го, пря­мая и бо­ко­вая ли­ния, род­ство и свой
ство. С учё­том это­го мы раз­мес­ти­ли дан­ные обе­их экс­пе­ди­ций 
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в таб­ли­цах, раз­бив их на три ос­нов­ные груп­пы и про­ана­ли­зи­ро
вав от «пе­ри­фе­рии» к «цен­тру» род­ства (табл. 1—3).

В ма­те­риа­лах обе­их экс­пе­ди­ций про­пу­ще­но дос­та­точ­но мно
го де­но­та­тов род­ства по бра­ку. Выяв­лен­ные тер­ми­ны тем не ме
нее сов­па­да­ют по ко­ли­че­ству и зву­ча­нию. Отно­си­тель­но пер­вых 
двух у М. В. Крю­ко­ва при­сут­ству­ет кор­ре­ля­ция с по­лом го­во­ря­ще
го и име­нуе­мо­го, в то вре­мя как наши ин­фор­ман­ты на это не ука
зы­ва­ли. Но ос­нов­ное от­ли­чие, на наш взгляд, со­сто­ит в том, что 
тер­мин кабаль в на­стоя­щий мо­мент не фик­си­ру­ет­ся по от­но
ше­нию к  свой­ствен­ни­кам, а  слу­жит толь­ко для обо­зна­че­ния 
кросс­ку­зе­нов.

Таблица 1

Термины, обозначающие свойствό

1971 г. 2017 г.
термин денотат термин денотат

маним жена бра­та (♀)*
се­ст­ра мужа

manim (маним) брат жены
се­ст­ра мужа

беу жена бра­та (♂)
се­ст­ра жены 

beu (беу) брат мужа
муж се­ст­ры

кхабаль муж се­ст­ры
брат жены
кросс­ку­зе­ны

kabal (кабаль) кросс­ку­зе­ны

* Здесь и да­лее знач­ком обо­зна­чен пол го­во­ря­ще­го.

Пред­став­лен­ная в табл. 2 груп­па тер­ми­нов со­сто­ит из боль
шо­го чис­ла де­но­та­тов, по­сколь­ку за­тра­ги­ва­ет ши­ро­кий круг 
лиц в двух по­ко­ле­ни­ях: род­ные и двою­род­ные братья и  сё­ст
ры, пле­мян­ни­ки — тёти, дяди. Так­же на­ли­чие зна­чи­тель­но­го 
чис­ла на­име­но­ва­ний и од­но­знач­ная кор­ре­ля­ция в рам­ках «го
во­ря­щий — име­нуе­мый», как ка­жет­ся, сви­де­тель­ству­ет о  луч
шей со­хран­но­сти это­го сег­мен­та тер­ми­нов род­ства в срав­не­нии 
с пер­вой рас­смот­рен­ной груп­пой.

1. По М. В. Крю­ко­ву, по­яв­ле­ние тер­ми­нов абандам/абундам 
и абатера/абутера, раз­вив­ших­ся от аба (аба андам — «его аба»), 
про­изош­ло в про­цес­се раз­гра­ни­че­ний де­но­та­тов «брат» — «па
рал­лель­ный ку­зен»: «тер­мин аба дол­жен был обо­зна­чать во вре
ме­на Хан­ке и бра­та, и па­рал­лель­но­го ку­зе­на… Теперь же братья… 
обо­со­би­лись от па­рал­лель­ных ку­зе­нов» [4, с. 193].

2. Сей­час братья и па­рал­лель­ные ку­зе­ны вновь обо­зна­ча­ют
ся од­ним тер­ми­ном, при­чём транс­фор­ми­ро­вав­шим­ся об­рат­но 
в уко­ро­чен­ный вид.

3. Этим же са­мым тер­ми­ном обо­зна­ча­ют­ся все дяди и тёти, 
в то вре­мя как у М. В. Крю­ко­ва на­хо­дим для них свои тер­ми­ны.
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Таблица 2

Термины, обозначающие сиблингов и кузенов

1971 г. 2017 г.
термин денотат термин денотат

абандам 3 брат (♂)
се­ст­ра (♀)

 aba (аба) брат (♂)
се­ст­ра (♀)
ор­то­ку­зе­ны од­но­го пола:
сын бра­та отца (♂)
дочь бра­та отца (♀)

дяди-тёти од­но­го пола с го
во­ря­щим:
брат отца
брат ма­те­ри (♂) 4
се­ст­ра отца
се­ст­ра ма­те­ри (♀)

абундам се­ст­ра (♂)
брат (♀)

abu (абу) cестра (♂)
брат (♀)
ор­то­ку­зе­ны раз­ных по­лов:
дочь бра­та отца (♂)
сын бра­та отца (♀)

дяди-тёти:
брат отца
брат ма­те­ри (♀)
се­ст­ра отца
се­ст­ра ма­те­ри (♂)

абатера ор­то­ку­зе­ны 
од­но­го пола

тер­мин не за
фик­си­ро­ван

абутера ор­то­ку­з­е­ны 
раз­ных по­лов

тер­мин не за
фик­си­ро­ван

баб 4 брат отца тер­мин не за
фик­си­ро­ван

гай брат ма­те­ри
муж се­ст­ры 
отца

тер­мин не за
фик­си­ро­ван

де­но­тат МСО не вклю­чён 
в оп­рос­ник

нгай се­ст­ра отца
жена бра­та 
ма­те­ри

тер­мин не за
фик­си­ро­ван

де­но­тат ЖБМ не вклю­чён 
в оп­рос­ник

3	У Н. Н. Миклухо-Маклая аба­дам. Несколь­ко иное зву­ча­ние мож­но от­не
сти к  субъ­ек­тив­но­му вос­при­ятию и/или за­пи­сы­ва­нию; упо­ми­на­ния 
о поле го­во­ря­щего-именуе­мо­го от­сут­ству­ют [7, с. 138].

4	У Н. Н. Миклухо-Маклая для обо­зна­че­ния дядь­ёв при­ве­дён тер­мин баба. 
Так­же мож­но пред­по­ло­жить, что это ва­риа­ция от абу. Пол го­во­ря­щего-
именуе­мо­го, как и  при­над­леж­ность к  от­цов­ской или ма­те­рин­ской 
­линии, не ука­за­ны [7, с. 138].
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Таблица 3

Первичные термины родства

1971 г. 2017 г.
термин денотат термин денотат

вау лю­бой пре­док 
или по­то­мок 
муж­ско­го пола 
в треть­ем или 
бо­лее уда­лён­ных 
по­ко­ле­ни­ях 

wau (вау) дед
внук

акай то же для жен
ско­го пола

aji (аджай) баб­ка
внуч­ка

аб отец ab отец

мем 5 отец
муж се­ст­ры ма
те­ри

тер­мин не за
фик­си­ро­ван

де­но­тат МСМ 
не вклю­чён ­
в оп­рос­ник

ам 6 мать
се­ст­ра ма­те­ри
жена бра­та отца

am мать
(де­но­тат ЖБО 
не вклю­чён в оп
рос­ник)

до сын
сын бра­та

do (до) сын
сын се­ст­ры (де­но
тат от­сут­ству­ет 
у М. В. Крю­ко­ва)

тер­мин не за
фик­си­ро­ван

nanai сын бра­та

дакхане 7 дочь
дочь бра­та

dagane (да’гане) дочь
дочь бра­та
дочь се­ст­ры (де
но­тат от­сут­ству­ет 
у М. В. Крю­ко­ва)

агхан жена agan (аган’) жена

гимоном муж gumblera (гумб
лера)

муж

5	Так же у Н. Н. Миклухо-Маклая [7, с. 138].
6	Так же у Н. Н. Миклухо-Маклая [7, с. 138].
7	У Н. Н. Миклухо-Маклая здесь ви­дим сло­во дун­дер­ла [7, с. 138]. Посколь
ку со­зву­чие ис­чер­пы­ва­ет­ся на­чаль­ной бу­к­вой, едва ли мож­но го­во­рить 
об осо­бен­но­стях за­пи­сы­ва­ния. При­чи­на рас­хо­ж­де­ния, оче­вид­но, в дру
гом, что не яв­ля­ет­ся прин­ци­пи­аль­но важ­ным по от­но­ше­нию к рас­смат
ри­вае­мым во­про­сам.
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При срав­не­нии пред­став­лен­ных в табл. 3 пер­вич­ных тер­ми
нов (за ис­клю­че­ни­ем «брат», «се­ст­ра») на­блю­да­ем сле­дую­щее:

1.	Сохраняется термин вау, который обозначает «дедо­вну­ков» — 
род­ственников далее первого поколения вверх и вниз.

2.	Тер­ми­ны мем и аб. У Н. Н. Миклухо-Маклая и А. Хан­ке от­сут
ству­ет тер­мин аб, есть толь­ко мэм. М. В. Крю­ков фик­си­ру­ет 
оба, где мем так­же ис­поль­зу­ет­ся для обо­зна­че­ния от­но­ше
ния свой­ства; сей­час тер­мин мем не за­фик­си­ро­ван.

3.	Тер­мин ам со­хра­нил­ся толь­ко как обо­зна­че­ние ма­те­ри, 
сест­ра ма­те­ри по­па­ла в класс к дру­гим дя­дям/тё­тям.

4.	Поя­вил­ся от­дель­ный тер­мин для обо­зна­че­ния сына бра­та. 
Здесь надо от­ме­тить, что обо­соб­ле­ние де­но­та­та и воз­ник­но
ве­ние но­во­го тер­ми­на к нему пред­став­ля­ет­ся очень зна­чи
мым фак­том.

ВЫВОДЫ

Несмот­ря на то, что неко­то­рые тер­ми­ны и/или де­но­та­ты от
сут­ству­ют в ма­те­риа­лах той или дру­гой экс­пе­ди­ции, про­изо­шед
шие из­ме­не­ния с точ­ки зре­ния ука­зан­ных М. В. Крю­ко­вым при
зна­ков мож­но про­ком­мен­ти­ро­вать сле­дую­щим об­ра­зом.

Фик­си­ро­вав­ше­еся ра­нее объ­е­ди­не­ние в тер­мине кабаль свой
ствен­ни­ков и кросс­ку­зе­нов, воз­мож­но, от­ра­жа­ло тот факт, что 
по­след­ние ко­гда‑то рас­смат­ри­ва­лись как брач­ные парт­нё­ры. 
Одним из ха­рак­тер­ных при­зна­ков сис­те­мы род­ства, от ко­то­рой, 
по мне­нию М. В. Крю­ко­ва, эво­лю­цио­ни­ру­ет бон­гу­ан­ская, яв­ля­ет
ся сле­дую­щий: «В по­ко­ле­нии эго сис­те­ма вы­гля­дит как пе­ре­крё
ст­ный дву­сто­рон­ний брак ме­ж­ду дву­мя па­ра­ми ку­зе­нов, с дру­гой 
сто­ро­ны яв­ляю­щих­ся род­ны­ми сиб­лин­га­ми» [4, с. 194]. Тер­ми­но
ло­ги­чес­кое раз­де­ле­ние свой­ствен­ни­ков и кросс­ку­зе­нов, за­фик
си­ро­ван­ное в 2017 г., несо­мнен­но, от­ра­жа­ет и струк­тур­ные из­ме
не­ния сис­те­мы род­ства с точ­ки зре­ния раз­ме­же­ва­ния при­зна­ков 
«кров­ное род­ство» — «свойствó». При этом, как ви­дим, кросс­ку­зе
ны тер­ми­но­ло­ги­чес­ки не при­рав­ни­ва­ют­ся к ор­то­ку­зе­нам.

Доволь­но спор­ной ви­дит­ся си­туа­ция с  тер­ми­на­ми аба/абу 
в плане рас­ши­ре­ния име­нуе­мо­го им кру­га лиц. Долж­ны ли мы 
трак­то­вать это как: а) об­рат­ное слия­ние пря­мой и бо­ко­вой ли­нии; 
б) со­вме­ще­ние бо­ко­вых ли­ний по­ко­ле­ния эго и пер­во­го вос­хо­дя
ще­го в один класс «бра­то­дя­ди», по ана­ло­гии с крю­ков­ски­ми «де
дов­ну­ка­ми»? Пред­став­ля­ет­ся, что мы име­ем дело с уп­ро­ще­ни­ем 
сис­те­мы, вы­зван­ным, ско­рее все­го, не внут­рен­ни­ми ме­ха­низ­ма
ми, а внеш­ни­ми при­чи­на­ми. На та­кую «уни­вер­са­ли­за­цию» ука
зы­ва­ет и ут­ра­та окон­ча­ний, и тот факт, что сей­час тер­мин аба/абу 
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во мно­гом но­сит ха­рак­тер об­ра­ще­ния: жен­щи­ны неред­ко на­зы
ва­ли ав­то­ра статьи так, что­бы под­черк­нуть своё рас­по­ло­же­ние.

Отсут­ствие в со­б­ран­ных нами ма­те­риа­лах тер­ми­на мем мо
жет объ­яс­нять­ся тем, что де­но­та­ты, обо­зна­чаю­щие свой­ствен
ни­ков пер­во­го вос­хо­дя­ще­го по­ко­ле­ния, не  были вклю­че­ны 
в оп­рос­ник (что кос­вен­но под­твер­жда­ет­ся от­сут­стви­ем и дру
гих на­ли­че­ствую­щих у М. В. Крю­ко­ва тер­ми­нов по от­но­ше­нию 
к этой груп­пе лиц). Для нас, од­на­ко, важ­нее дру­гое. Появ­ле­ние 
тер­ми­на аб — то­гда ещё ис­поль­зуе­мо­го на­ря­ду с мем — М. В. Крю
ков счи­та­ет по­ка­за­тель­ным с точ­ки зре­ния раз­гра­ни­че­ния род
ства и свойствá, бо­лее того, имен­но этот факт стал от­прав­ным 
в его пред­по­ло­же­ни­ях: «Теперь же в язы­ке бон­гу поя­ви­лось но
вое сло­во — аб, слу­жа­щее для обо­зна­че­ния толь­ко отца и ни
ко­го бо­лее. Но если это так, речь идёт не толь­ко о по­яв­ле­нии 
но­во­го тер­ми­на, но и о су­ще­ствен­ном сдви­ге во всей сис­те­ме род
ства» [4, с. 192]. На се­го­дняш­ний день, даже если об­ра­ще­ние мем 
про­сто ока­за­лось не за­фик­си­ро­ва­но и по‑преж­не­му ис­поль­зу­ет
ся в от­но­ше­ни­ях свойствá (муж се­ст­ры ма­те­ри), мож­но го­во­рить 
о том, что дан­ное на­име­но­ва­ние уже пол­но­стью от­ме­же­ва­лось 
от де­но­та­та «отец». Несо­мнен­но, это по­ка­зы­ва­ет по­сту­па­тель
ность про­цес­са раз­де­ле­ния ли­ний род­ства и свойствá.

Нако­нец, о раз­гра­ни­че­нии пря­мой и бо­ко­вой ли­ний убе­ди
тель­но го­во­рит раз­ве­де­ние де­но­та­тов «мать» — «се­ст­ра ма­те­ри» 
и «сын» — «сын бра­та». На по­след­нем хо­чет­ся осо­бо за­ост­рить 
вни­ма­ние. М. В. Крю­ков пи­шет о том, что в бу­ду­щем ожи­дае­мо 
воз­ник­но­ве­ние от­дель­но­го тер­ми­на для сына бра­та, что оз­на­ча
ло бы важ­ный сдвиг в на­прав­ле­нии раз­де­ле­ния пря­мой и бо­ко
вой ли­нии [4, с. 195]. В 2017 г. ав­то­ром за­фик­си­ро­ван тер­мин nanai, 
ко­то­рый яв­ля­ет­ся со­вер­шен­но но­вым, фо­не­ти­чес­ки даже от­да
лён­но не на­по­ми­наю­щим ни один из су­ще­ствую­щих. Его воз
ник­но­ве­ние — яр­кое под­твер­жде­ние ис­сле­до­ва­тель­ской ин­туи
ции М. В. Крю­ко­ва. Таким об­ра­зом, мож­но го­во­рить о том, что 
про­гноз ис­сле­до­ва­те­ля в зна­чи­тель­ной мере и, что ещё важ­нее, 
по клю­че­вым по­зи­ци­ям оп­рав­дал­ся. Мы же по­лу­чи­ли ред­кую 
воз­мож­ность кон­ста­ти­ро­вать этот факт, про­сле­див из­ме­не­ния, 
про­изо­шед­шие в куль­ту­ре па­пуа­сов Бере­га Мак­лая за вну­ши
тель­ный от­ре­зок вре­ме­ни.
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